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A. ASISTENCIA Y ORGANIZACIÓN DE LOS TRABAJOS 
 
 

Lugar y fecha de la Reunión 
 
1. L a Reun i ó n de exame n de mitad de perío d o de los países de América Latina prepar a t o r i a del 
exame n ampl i o de alto nivel de mita d de perí o do de  la ejecuci ó n del Programa de Acción de Viena en favor 
de los Países en Desarro l l o Sin Litoral para el Dec eni o 2014-2024 se celebr ó los dí as 11 y 12 de junio de 
2019 en la sede de la Comi s i ó n Econó mi c a para Améri c a Latin a y el Caribe (CEPAL) en Santia g o, en virtud 
de la resol u c i ó n 72/232 de la As ambl e a Genera l de las Nacion e s Un idas y las resoluci o n e s 711(XXXVI) y 
732(XXXVII) de la CEPAL.  
 
 

Asistencia1 
 
2. P a r t i c i p a r o n en la Reunió n repres e n t a n t e s de los si guie n t e s países mi e mbr o s de la Co mi si ó n 
Econó mi c a para Améric a Latin a y el Caribe (CEPAL): Arge nt i n a, Boliv i a (Estado Pluri n a c i on a l de), Brasil, 
Chile, Norueg a, Paragu a y, Perú y Urugu a y. 
 
3. C o n arreg l o a lo dispu e s t o en el párra f o 6 de las Atrib u c i o n e s de la Co mi s i ó n, partic i p a r o n con 
cará ct e r cons u l t i v o repre s e n t a n t e s de los siguie n t e s Es tad o s Mie mb r o s de las Nacion e s Unida s que no son 
miemb r o s de la Co mis i ó n: Austri a y Bhutá n. 
 
4. D e la Secr etar í a de las Naciones Unidas, ade más de la Secre t ar i a General Adjunta y Alt a 
Repres e n t a n t e para los Países Menos Adelan t a d o s, los Países en Desarr o l l o Sin Litora l y los Pequeñ o s 
Estados Insulare s en Desar rol l o, asistier o n represen t a n t e s de la Comisi ó n Económ i c a para Europa (CEPE) 
(por video), de la Ofici n a de Servi c i o s de Super v i s i ó n Intern a (OSSI) y de la Oficin a de la Alt a 
Represe n t a n t e para los Países Menos Adelan t a d o s, los Países en Desarro l l o Sin Litoral y los Pequeño s 
Estados Insulare s en Desar rol l o. 
 
5. Asistieron también representantes de los siguientes programas, fond os y organismos de las Naciones 
Unidas: Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo (UNCTAD), Organización 
Mundial del Comercio (OMC) y Programa de la s Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD). 
 
6. A s i mi s mo, estuv o repr e s e n t a d o el sigui e n t e or ga n i s mo espe c i a l i z a d o de  las Nacione s Unidas: 
Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT).  
 
7. D e l secto r priva d o, estuvi er o n repre s e n t a d o s la Cá ma r a de Expor t ad o r e s, Logís t ic a y Promo c i ó n 
de Inver s i o n es de Santa Cruz (CADEX) del Estad o Pl ur i n a c i o n a l de Boliv i a y el Centr o de Armad o r e s 
Fluvi a l e s y Marít i mo s (CAFYM) del Parag u a y. 
 
 

Presidencia 
 
8. L a Mesa Dir e ct i v a quedó consti t u i d a de la siguie n t e manera: 

Presi d e n c i a: Parag u a y 

Vicep r e s i d e n ci a: Estado Pluri n a c i o n a l de Bolivi a 

                                                      
1  Véase el anex o 2. 
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B. TEMARIO 
 
 
9. Los países participantes de la Reunión aprobaron el siguiente temario: 
 

1. Elección de la Mesa y aprobación del temario 
 

2. Examen de mitad de período de la ejecución del Programa de Acción de Viena en favor de los 
Países en Desarrollo Sin Litoral para el Decenio 2014-2024 en América Latina y el Caribe 

€ Cuestiones fundamentales en materia de políticas de tránsito 

€ Conectividad y desarrollo de la infraestructura de transporte 

€ Conectividad de las TIC, energía e integración regional 

€ Comercio internacional y facilitación del comercio 

€ Transformación económica estructural  

€ Medios de ejecución 
 

3. Conectividad del transporte sostenible e implementación de los Objetivos de Desarrollo 
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produci r s e un camb i o de persp e c t i v a pa ra dejar de habla r de paíse s de tráns i t o y paíse s sin litor a l y comen z a r 
a hablar de integr a c i ó n entre zonas económi c a s. Además de ay udar a los países de la región a conect a r s e 
con el exter i o r y mejor a r sus expor t a c i o n e s, result a b a esenc i a l abord a r el desaf í o de la conec t i v i d a d, para 
incre me n t a r el co merci o intern o y fortale c e r así la resi l i e n c i a intra r r e g i o n a l. Por último, era urgent e adapt a r 
nuestr a s soci ed a d e s a la cuarta revolu c i ó n indust r i a l y aplica r las nuevas tecno l o g í a s para transf o r mar 
nuest r o s produ c t o s, a fin de que la regió n no se limit a r a a la expor t a c i ó n de mater i a s prima s y bien e s básic o s, 
sino que logra r a artic u l a r caden a s de valor más sofis t i c a d a s que mejor a r a n la inser c i ó n de sus produ c t o s en 
el mer ca d o inter n a c i o n a l. 
 
12. L a Secret a r i a Genera l Adjunt a y Alta Represe n t a n t e para los Países Menos Adelant a d o s, los Paíse s 
en Desar r o l l o Sin Litora l y los Pequeñ o s Estad o s In s u la r e s en Des arr o l l o subray ó que la CEPAL era un 
socio esenci a l para la ejec uci ó n del Progra ma de Acc i ón de Viena en favor de los Países en Desarro l l o sin 
Litor a l para el Decen i o 2014-2024 y la conse c u c i ó n de  los Objeti v o s de Desarr o l l o Sosten i b l e (ODS). 
Numero s o s paíse s sin litor a l y de tráns i t o, inclui d o s lo s de la regió n, había n ra ti f i c a d o el Acue r d o sobr e 
Facil i t a c i ó n del Co merc i o de la Organ i z a c i ó n Mundi a l  del Co merci o (OMC), pero debía acelera r s e su 
imple me n t a c i ó n. La cooper a c i ó n regio n a l tenía un gran potenc i a l para desarr o l l a r economí a s de escala, 
fortal e c e r el co mer c i o, facili t a r el tráns i t o, prom over proy ect o s de infraes t r u c t u r a conjunt o s y crear 
capa c i d a d e s en los país e s en desar r o l l o sin lito r a l. La fa lta de litor a l gener a b a rezag o s  en la luch a contr a la 
pobre z a y el logro de un desar r o l l o soste n i b l e, y empeor ab a los efectos del cambi o climáti c o. Por ello, era 
neces a r i a una trans f o r ma c i ó n estru c t u r a l  centr a d a en los secto r e s de alta produ c t i v i d a d, que invol u c r a r a al 
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comunicaciones (TIC), agua y san eamiento seguían estando por  debajo de dicho promedio. Asimismo, su 
inversión en infraestructura de trans porte era insuficiente y su participac ión en el comercio mundial era baja 
en comparación con los países cost eros, debido, principalmente, a su limitada capacidad productiva y su 
dependencia de las materias primas, lo que los hacía muy vulnerables a la volatilidad de precios y a los efectos 
del cambio climático. Po r todo ello, las alianzas y la participación de todos los actores en la ejecución del 
Programa eran fundamentales, así como el apoyo a los pr oyectos de infraestructura y transporte sostenibles y 
la formación de capacidades y transfer encia de tecnología, a fin de modern izar la producción de los países y 
agregarle valor, y de permitirles enfocarse en sectores de alta productividad e insertarse dentro las cadenas de 
valor globales y regionales. 
 
Aprob a c i ó n del temar i o prov i s i o n a l (punto 1 del temar i o) 
 
15. L a Presi d e n c i a so met i ó a consid e r a c i ó n el tema r i o prov i s i o n a l, que fue apro b a d o sin camb i o s. 
 
Exame n de mitad de perío d o de la ejecuc i ó n del Progra m a de Acción de Viena en favor de los Países e n 
Desar r o l l o Sin Litor a l para el Decen i o 2014-2024 en Am éri c a Lati n a y el Carib e (punto 2 del temar i o) 
 
Sesión 1 a): Evaluación de los avances 
 
16. E st a sesió n fue mod erad a por Sandagdorj Erdeneb ileg, Jefe del Servic io de Elaboración y 
Coordinación de Políticas, Seguimiento y Presentación de Informes de  la Oficina de la Alta Representant e 
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18. A continuación, la Oficial Superior de Programas de la Oficina de la Alta Representante para los 
Países Menos Adelantados, los Países en Desarroll o Sin Litoral y los Pequeños Estados Insulares en 
Desarrollo presentó los logros relaci onados con las prioridades cuarta, qui nta y sexta del Programa de Acción 
de Viena en el Estado Plurin acional de Bolivia y el Paraguay. Con respec to al tema de la integración regional, 
se había avanzado en el marco de los acuerdos del MERCOSUR, la Comunidad Andina (CAN) y la 
Asociación Latinoamericana de Integración (ALADI ). Entre 2014 y 2016, se habían producido grandes 
progresos en la cooperación regional y bilateral (entre países si n litoral y países de tránsito) en temas como la 
construcción de puentes, el de sarrollo de vías navegables y el intercambio de energía eléctrica entre los países. 
Además, destacó la existencia de opor tunidades para aumentar el comercio intrarregional. En cuanto a los 
medios de implementación, pese a los cambios en el ciclo económi co internacional, entre 2014 y 2017 los 
niveles de inversión pública en infr aestructura se habían mantenido esta bles en ambos países, así como los 
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Mundia l, se había obser v a d o un empeo r a mi e n t o en prome d i o en los paíse s en desar r o l l o si n litor a l entre 
2014 y 2016, lo que evid e n c i a b a la neces i d a d de inten s i f i c a r las inici a t i v a s para optimi z a r el movi mi e n t o 
de bienes a través de las fronter a s. Finalme n t e, entre las reco mendaciones presentadas, destacó la 
impor t a n c i a de traba j a r para au men t a r la dispo n ib i l i d ad de datos que pe rmi t i e r a n eval u a r el progr e s o de los 
países sin litora l en materi a de políti c a s de tránsi t o. 
 
21. E n el infor me prepa r a d o por la CEPAL y la Ofici n a de la Alta Repre se n t a n t e para los Países Menos 
Adelan t a d o s, los Países en Desarr o l l o Sin Litoral y los Pequeño s Estados Insular e s en Desarro l l o, 
presen t a d o por el Ofici a l de Asunt o s Econó mi c o s de la  Divisi ó n de Comerc i o Intern a c i o n a l e Integr a c i ó n, 
se resal t ó la adhes i ó n del Estad o Pluri na c i o n a l de Boliv i a y del Parag u a y a conve n i o s inter n a c i o n a l e s 
relac i o n a d o s con polít i c a s de tráns i t o —entr e los cu ales dest ac a b a el Acuerd o sobre Facil i t a c i ó n del 
Co merc i o de la OMC, que tamb ié n conte n í a di spos i c i o n e s sobre asiste n c i a técnic a y creaci ó n de 
capaci d a d e s — y al Acuerd o sobre Tecno l o g í a de la Infor ma c i ó n (ATI) de la Organ i z a c i ó n Mundi a l de 
Aduanas (OMA). Ademá s, se subray a r o n los esfuerz o s realiz a d o s por ambos países par a for mar un co mit é 
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bilater a l e s y multil a t er a l e s para la facili t a c i ó n del trán si t o, como el Acuerd o sobre Facil i t a c i ó n del Comerc i o 
del MERCOS U R. Tamb ié n menci o n ó los desafí o s que queda b a n pendie n t e s para reduci r los altos costos y 
prolongados tie mpos neces arios para que las merc an c í a s paragua y as accedie r an a los grandes merc ado s, lo 
que reperc u t í a negati v a me n t e en el desa rr o l l o sosten i b l e del país, así co mo para encont r a r nuevas fuente s 
de financ i a mi e n t o para las inicia t i v a s aso cia d a s al Pro g ra ma de Acc ión de Viena.  
 
24. T a mb i é n inter v i n o el repre s e n t a n t e del Estad o Pluri n a c i o n a l de Boliv i a, quien menci o n ó los 
avanc e s en el cu mp l i mi e n t o de su plan nacio n a l de d esarr o l l o, uno de cuy o s objeti v o s era la amplia c i ó n de 
la cobert u r a vial a 6.000 km de carret e r a s hacia 
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27. L a Oficia l Superi o r de Progra ma s de la Oficina 
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los países con topogra f í a accide n t a d a, como el Estado Pl urin a c i o n a l de Bolivi a. Finalm e n t e, el Direct o r de 
la Divisi ó n para Áfric a, los Países Menos Adelan t a dos y los Progra mas Especiale s (ALDC) de la 
Confere n c i a de las Nacione s Unidas sobre Come rci o  y Desarro l l o (UNCTA D) presentó la estimac i ó n de 
que el 44% de los costos de los product o s estaba n asoc ia d o s a la infraes t r u c t u r a y la logísti c a, y recalcó que 
las inversi o n e s en infrae st r u c t u r a de trans po r t e debían ser co mp ati b l e s con las car a cte r í s t i c a s qu e se dese ab a 
que presen t a r a n las econom í a s de la reg ión en el futuro. 
 
Sesión 3: Conectividad de las TIC, energía e integración regional 
 
31. E s t a sesió n fue moder a d a por Ricar d o J. Sánch e z, Oficia l Super i o r de As un t o s Econ ó mi c o s de la 
Divis i ó n de Co mer c i o Inter n a c i o n a l e Integ r a c i ó n de la  CEPAL, y en ella par t i c i p a r o n Seba s t i á n Rovi r a, 
Oficial de Asunto s Económ i c o s de la Divisi ó n de D esarr o l l o Produ c t i v o y Empres a r i a l de la CEPAL; Rubén 
Contr e r a s, Oficia l de Asun t o s Econó m i c o s de la Divis i ó n de Recur s o s Natu r a l e s de la CEPAL ; Gabr i e l 
Pére z, Ofici a l de Asunt o s Econ ó mi c o s de la Divis i ó n de Comer c i o Inter n a c i o n a l e Integ r a c i ó n de la 
CEPAL, y Sergio Scara b i n o, Repres e n t a n t e para Améri c a del Sur de la Unión Inter n a c i o n a l de 
Teleco mu n i c a c i o n e s (UIT). 
 
32. E l Ofici a l de Asunto s Econó mi c o s de la Divisi ó n de Desarr o l l o Produ c t i v o y Empres a r i al de la 
CEPAL señal ó que la digital i z a c i ó n de los proces o s produ c t i v o s era un eleme n t o clave para el camb i o de 
los patron e s de creci m i e n t o que propon í a la CEPAL. En su prese n t a c i ó n, revisó el estad o de la cuest i ó n en 
materi a de acceso y conect i v i d a d, gobiern o electr ó n i c o  y comer ci o electr ó n i c o en Améri c a Latina. De 
acuer d o con los datos prese n t a d o s, se había n produ c id o gr and e s logro s en cuanto al acceso y la utiliz a c i ó n 
de los servic i o s relac i o n a d o s con las TIC en la región . Sin embar g o, aclar ó que aún exist í a un ampli o espa c i o 
para avanza r en alguno s paíse s en tér mi n o s de cobert u r a y asequi b i l i d a d de dichos servic i o s. En cuanto al 
gobie r n o elect r ó n i c o, resal t ó la impor t a n c i a de que los paíse s traba j a s e n en la creac i ó n de capac i d a d e s 
human a s para su utili z a c i ó n. Por otro lado, atribu y ó al comer c i o el ect r ó n i c o un gran poten c i al para reduc i r 
barre r a s y posici o n a r las economí a s de la región en el panora m a inter n a c i o n a l, a pesar  de la exist e n c i a de 
facto r e s de natur a l e z a fi sca l y normat i v a que habí an limit a d o su desar r o l l o en la regió n. A modo de 
conclu s i ó n, presen t ó la Ag enda Digita l para Améri c a Latin a y el Carib e (eLA C2020) como instr u m e n t o 
para impul s a r la coope r a c i ó n regi on a l en el ámbit o de las TIC. 
 
33. El Oficial de Asuntos Económicos de la División de Recursos Naturales de la CEPAL empezó su 
presentación recalcando el rol fundament al de los servicios energéticos en la sociedad actual y los desafíos 
que implicaba el aumento de la demand a mundial para la constitución de una matriz energéti ca más sostenible, 
eficiente, inclusiva y de calidad. Destacó que en Amér ica Latina y el Caribe seguían predominando las fuentes 
fósiles de energía (71%), aunque la matriz eléctrica de la 
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34. E l Oficial de Asuntos Económicos de la División de Comercio Internacional e Integración de la CEPAL 
desta c ó los víncu l o s entre la provi s i ón de energ í a, la provi s i ó n de servi c i o s de TIC y la integ r a c i ó n region a l. 
Sobre la base de datos de la Organi z a c i ó n Latino a mer i c a n a de Energía (OLADE), serían necesar i o s 13 años 
más para alc a n zar la met a de electrifica ción del ODS 7 en Améri c a Latina, por lo que hizo hincapié en el 
papel que podía desemp e ñ a r la integ r a c i ó n regio n a l para aceler ar la superación de las brecha s en la región. 
Desta có los avance s reali z a d o s por el Estado Pluri n a c i o n a l de Bolivi a y el Paragu a y en cuanto a la cobert u r a 
de la red eléct r i c a entre 2014 y 2017, pero tamb i é n hizo men ci ó n a los desaf í o s técni c o s y financ i e r o s 
exist e n t e s par a poder expan d i r l a hacia las zonas sin acc eso a el ectri c i d a d (particu l a r men t e, las ár eas rural e s 
del Estad o Pluri n a c i o n a l de Boliv i a), que podía n s uper a r s e por medio de la integ r a c i ó n regio n a l. Con 
respec t o a las TIC, record ó los desafí o s que plante a b a el acceso a los servici o s de telefon í a y banda ancha 
fija en los países sin litora l. Asi mis m o, señaló la s oportun i d a d e s que se abrían gracias a los posible s 
acuerdo s para habilit a r el derecho de paso en los países vecin o s en cuant o a la promo ci ó n de la conve r g e n c i a 
de la infrae s t r u c t u r a, ya que se podría concil i a r la cons tr u c c i ó n de infrae s t r u c t u r a de transp o r t e con la de 
infrae s t r u c t u r a s de energí a y TIC. En suma, afir mó que la logíst i c a y la facili t a c i ó n podía n servi r par a 
integ r a r lo digit a l con lo físic o. 
 
35. 



13 
 

Sesión 4: Comercio internacional y facilitación del comercio 
 
37. E s t a sesión fue modera d a por Paul Akiwumi, Dir ect o r de la Divisi ó n para África, los Países Menos 
Adelan t a d o s y los Progra m a s Especi a l e s (ALDC) de la Confere n c i a de las Nacion e s Unidas sobre Co mer ci o 
y Desarr o l l o (UNCTAD), y en ella partic i p a r o n Raúl To rre s, Consej e r o de la Divis i ó n de Desar r o l l o de la 
Organ i z a c i ó n Mundi a l del Comer c i o (OMC) (por vi deo); Keiji Inoue, Oficia l Super i o r de Asunt o s 
Econó mi c o s de la Divis i ón de Comer c i o Inter n a c i on a l e Integ r a c i ó n de la CEPAL, y Sebas t i á n Ortiz, 
Direct o r de Organ i s mo s Multi l a t e r a l e s de la Cancil l e r í a Nacion a l y Coordin a d o r Altern o del Comit é 
Nacio n a l de Facili t a c i ó n del Co merc i o del Paragu a y. 
 
38. E n su mensa j e por video, el Conse j e r o de la Divis i ó n de Desar r o l l o de la OMC se refir i ó a los 
progr e s o s relac i o n a d o s con la imple m e n t a c i ó n del Acuer d o sobre Facil i t a c i ó n del Co mer c i o, ya ratif i c a d o 
por 143 países, inclui d o s todos los países sin litora l y de tránsi to de Améric a del Sur. Respec t o a las 
notif i c a c i o n e s, hizo notar que los pa
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países, respe c tiv a m e n t e. Con respecto al tema de los so cios comerci ales, hizo saber que la participación de 
los países del MERCOS U R en los destin o s de las export
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realiza d a s por los organi smo s inter n a c i o n a l e s, el país enfrent a b a desafío s como el hech o de que su 
produc c i ó n estaba volcad a a los sector e s primar i o s y la vul ner a b i l i d ad de la econom í a a la varia c i ó n de los 
precio s inter n a c i o n a l e s. En conclu s i ó n, enfati z ó la necesi d a d de confer i r  un trato difer e n c i a d o al país y 
apuntó a la tecno l o g í a como medio para la diver s i f i c a c i ó n econó mi c a y de los desti n o s de las expor t a c i o n e s 
paragu a y a s. Seguida m e n t e, hizo uso de la palabra la represe n t a n t e del Programa de las Nacione s Unida s 
para el Des a rrol l o (PNUD) en el Par aguay, quien r esal t ó los logro s alcan z ad o s por el Parag u a y en la 
divers i f i c a c i ó n de la econom í a haci a la indust r i a manuf a c t u r e r a y de servi c i o s en los último s años, además 
de la aprob ac i ó n de la polít i c a nacio n a l de comer c i o de servi c i o s en cooper a c i ó n con el PNUD y la 
UNCT A D. Ademá s, anunc i ó la firma de un memo r a n d o de  enten d im i e n t o entre el PNUD y el Minis t e r i o 
de Obras Públic a s y Comuni c a c i o n e s del Paragu a y para avanza r en la adecua d a incor p o r a c i ó n de aspect o s 
socio a mb i e n t a l e s en proy ect o s de infrae s t r u c t u r a. 
 
Sesión 6: Medios de ejecución 
 
47. Esta sesión fue moderada por Isabelle Turcotte, Cons ultora de la Oficina de la Alta Representante 
para los Países Menos Adelantados, los Países en Desarrollo Sin Litoral y los Pequeños Estados Insulares en 
Desarrollo y de la CEPAL, y en ella participaron  Georgina Cipoletta Tomass ian, Oficial de Asuntos 
Económicos de la División de Desarrollo Económico de la CEPAL; Gabriel Pé rez, Oficial de Asunto s 
Económicos de la División de Comercio  Internacional e Integración de la CEPAL; Jan Kickert, Representant e 
Permanente de Austria ante las Naci ones Unidas y cofacilitador del exam en de mitad de período del Programa 
de Acción de Vien a en favor de los Países en  Desarrollo Sin Litoral para el Decenio 2014-2024, y Yeshey 
Dorji, Oficial de Programas de la Oficina de la Alta  Representante para los Pa íses Menos Adelantados, los 
Países en Desarrollo Sin Litoral y los Pe queños Estados Insulares en Desarrollo. 
 
48. E n su presen t a c i ó n, la Oficia l de Asunto s Económi c o s de la Divis ió n de Desar r o l l o Econó mi c o de 
la CEPAL comen t ó los cambio s que se habían dado en  las tenden c i a s del financ i a mi e n t o al desarr o l l o en 
las últimas décadas, co mo la ampliaci ó n de las priori d a d e s vincul a d a s al desarr o l l o y el increme n t o de la 
deman d a por movil i z a c i ó n de recur s o s, así como camb i o s en los actor e s y mecan i s mo s de finan c i a mi e n t o. 
Señal ó el creci mi e n t o de los fluj o s privados de financia mi ento hacia América Latina y el Caribe en las dos 
última s décad a s, que obedec í a en gran medid a al aumen t o de la invers i ó n extra n j e r a direc t a y de las reme sa s 
de los migra n t e s. Por otro lado, tamb ié n se había produ c i d o una caída de los flujo s de asist e n c i a ofici a l para 
el desarr o l l o desde 1960, proceso relaci o n a d o con la a scens i ó n de mu chos países de la región a la catego r í a 
de ingre s o s medio s, si bien el ingre s o per cápit a no capta ba la hetero g e n e i d a d entre los países de la región 
y en su inter i o r. Hizo hinca p i é en que los flujo s públ i c o s y priv ado s respo n d í a n a incent i v o s difer e n t e s, de 
modo que los último s no neces a r i a m e n t e seguí a n la lógi ca de los ODS, por lo que recalcó el rol del secto r 
públi c o en la crea c i ó n de un ambie n t e regul a t o r i o ad ecua d o para la canali z a c i ó n de los flujos hacia la s 
priori d a d e s del desarr o l l o soste n i b l e . Entre los nuevos actor e s en el contex t o del financ i a m i e n t o para el 
desarr o l l o destac ó la partic i p a c i ó n de los invers o r e s pr ivados en carácter de filantro p í a, los inversor e s 
instit u c i o n a l e s, los invers o r e s de impact o social, la banca regio n a l de desar r o l l o y la coope r a c i ó n Sur-Sur, 
triang u l a r y de paíse s donan t e s que no son parte del Co mit é de Asisten c i a al Desarro l l o (CAD) de la 
Organ i z a c i ó n de Coope r a c i ó n y Desar r o l l o Econó mi co s  (OCDE). Respecto a los nuevos instru men t o s, 
mencio n ó ejemp l o s co mo los bonos verde s, los bonos de  infra e s t r u c t u r a y la modal i d a d de finan c i a mi e n t o 
de proy e c t o s. En resumen, men ci o n ó la impor t a n c i a de  mejora r la transp a r e n c i a y la eficie n c i a de las 
altern a t i v a s de financ i a mi e n t o dispon i b l e s, así co mo de  una mejor coord i n a c i ó n y estra t e g i a desde el ámbit o 
regio n a l para atrae r recur s o s orie n t a d o s al desar r o l l o soste n i b l e. 
 
49. El Oficial de Asuntos Económicos de la División de Comercio Internacional e Integración de la CEPAL 
se refirió a los indicadores macroeconó micos del Estado Plurinacional de Bolivia y del Paraguay, resaltando el 
efecto que había tenido el incremento de la inversión pública en el contexto de  la caída de los precios 
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internacionales de los productos básicos. Respecto de las fuentes de financiamiento para el desarrollo, recalcó la 
importancia de considerar fondos para la conservación de  los proyectos de infraestruct ura a lo largo del tiempo. 
En lo referente a los recursos de AOD, señaló la tende ncia creciente de los desembolsos entre 2014 y 2017 en 
ambos países, llamando la atención sobre la baja par ticipación de los sectores de infraestructura económica en 
los gastos de AOD en el Estado Plurinacional de Bo livia (9%). En el Paraguay, en cambio, destacó la 
participación de dichos sectores en el 43% de los gastos  de AOD, lo que podía contribuir a avances importantes 
en cuanto a las prioridades del Programa de Acción de Viena en el país. Mencionó las caídas relativas de la IED 
(como porcentaje del PIB) en ambos países entre 2014 y 2017, y llamó la atención sobre el creciente número de 
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subrayó la necesi d a d de avanza r en el desarr o l l o de políti c a s regio n a l e s y nacion a l e s alin e a d a s en una 
estrat e g i a par a aument a r la eficie n c i a, produc t i v id a d, r esili e n c i a y sosten i b i l i d a d de la infrae s t r u c t u r a y los 
servic i o s logís t i c o s, a fin de integr a r un mercad o regio n a l más profu n d o, en que los paíse s sin litor a l y de 
tránsi t o formar a n redes co mp et i t i v a s. El gran desafí o era conect a r s e inter n a m e n t e para forjar una región 
más poten t e, media n t e un a trans f o r m a c i ó n prod u c t iv a vincu l a d a a la cuart a revol u c i ó n indus t r i a l. Era 
necesa r i o sumar más recurso s técnico s y financi e r o s pa ra avanza r en coordin a c i ó n, apoy and o a los país e s 
sin litor a l ; forta l e c e r el desar r o l l o y la integ r a c i ó n prod u c t i v a a partir de cadena s de valor que profun d i z a r a n 
los mercad o s regio n a l e s y la inserc i ó n en la econom í a  globa l, y logra r la facil i t a c i ó n del comer c i o. Por 
último, afir mó que la CEPAL estab a a dispos i c i ó n de los países, porque este tema ofrecía una oportun i d a d 
no solo a los países sin litora l, sino a toda Améric a del Sur, y podía ser un motor para un nuevo espa c i o de 
produ c t i v id a d, comp e t i t i v i d a d, innov a c i ó n y creci mi e n t o. 
 
61. E l Representante Permanente de Austria ante las Naciones Unidas y cofacilitador del examen de mitad 
de período del Programa de Acción de  Viena en favor de los Países en D esarrollo Sin Litoral para el Decenio 
2014-2024 señaló lo enriqu e c e d o r e s que habían resu lt a d o los debate s y las pre sen t a c i o n e s de la Reunió n, 
que, junto con los resul t a d o s de los demás exá me n e s  region a l e s, las activi d a d e s temáti c a s org ani z a d a s por 
la Oficina de la Alta Repre sentante para los Países Menos Adelan t a d o s, los Países en Desarro l l o Sin Litoral 
y los Pequeñ o s Estado s Insula r e s en Des arr o l l o y el in forme del Secreta r i o Gener al, contribu i r í a n a alcanza r 
un docu men t o fina l nego ci a d o y conv en i d o a nive l inte r g u b e r n a m e n t a l en forma de decla r a c i ó n polít i c a, 
confor me a lo dispu e s t o en la resol u c i ó n 72/232 de la Asamb l e a Gener al. Se re fir i ó al calen d a r i o de las 
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NORUEGA/NORWAY 
 
Represe n t a n t e/Repres e n t a t i v e: 
− H e d d a Oftun g, Advis o r, Roy al Norwe g i a n Em ba s s y in Santi a g o, email: hedda.oftu n g @ mf a.no  
 
PARAGUAY 
 
R e p r e s e n t a n t e/Repres e n t a t i v e: 
− J u l i o César Arriol a Ramíre z, Represe n t a n t e Per m ane n t e del Paragua y ante las Nacione s Unidas, 

Presid e n t e del Grupo de los Países en Desarr o l l o  Sin Litora l, email: jcarri o l a @ m r e.gov.py; 
parag u a y @un.int, jcarr i o la r @ h o t mai l.com 

 
Miemb r o s de la deleg a c i ó n/Deleg a t i o n memb e r s:  
− D i d i e r Olmed o, Direct o r Gener a l de Políti c a Ec onó mi c a, Minis t e r i o de Relac i o n e s Exter i o r e s, 

email: dcolm e d o @ mr e.gov.py 
− S e b a s t i á n César Ortiz Monta n e r, Direct o r de Orga n i s m o s Econó mi c o s Multi l a t e r a l e s, Minis t e r i o de 

Relac i o n e s Exter i o r e s, email: sortiz @ mr e.gov.py  
− M ó n i c a Andre a Ceped e, Segund a Secre t a r i a, Direcc i ó n de Orga n is mo s Ec onó m i c o s Multi l a t e r a l e s, 

Minist e r i o de Relaci o n e s Exteri o r e s email: mceped e @ m r e.gov.py  
− D a v i d Martí n e z Sugas t t i, Segun d o Secre t a r i o, Misi ón Perma n e n t e del Paragu a y ante las Nacio n e s 

Unid a s, email: dmart i n e z s @ mr e.gov.py; davi d f r o mp y @ g ma i l.co m  
− Miguel Romero, Encargado de Negocios, Embajada del Paraguay en Chile, ema il: mromero@mre.gov.py 
− J o r g e Díaz, Prime r Secr e t a r i o, Embaj a d a de l Paragu a y en Chile, email: jdiaz@ m r e.gov.py  
 
PERÚ/PERU 
 
R e p r e s e n t a n t e/Repres e n t a t i v e: 
− F r a n c o Velit, Segun d o Secre t a r i o, Embaj a d a del Perú en Chile, email: fvelit @ e m b a j a d a d e l p e r u.cl   
 
URUGUAY 
 
R e p r e s e n t a n t e/Repres e n t a t i v e: 
− G u s t a v o Pache c o, Direc t o r Gener a l de Coope r a c i ó n Inter n a c i o n a l, Minist e r i o de Relaci o n e s 

Exter i o r e s, email: coope r a c i o n @ mr r e e.gub.uy 
 
 

B. Estados Miembros de las Naciones Unidas que no son miembros de la Comisión 
States Members of the United Nations not members of the Commission 

 
 
AUSTRIA 
 
Represe n t a n t e/Repres e n t a t i v e: 
− J a n Kicker t, Per mane n t Repres e n t a t i v e, Per man e n t Missi o n of Austr i a to the Unite d Natio n s, 

co-facili t a t o r for the midte r m revie w of the Vienn a Progr a m m e of Actio n for Landl o c k e d 
Devel o p i n g Count r i e s for the Decad e 2014–2 024, email: new-york-ov@bme i a.gv.at 
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BHUTÁN/BHUTAN 
 
Represe n t a n t e/Repres e n t a t i v e: 
− D o ma Tsher i n g, Perman e n t Repre s e n t a t i v e of Bhut an to the United Natio n s, co-facili t a t o r for the 

midte r m revie w of the Vienn a Progr a m m e of Actio n for Landl o c ked Devel o p i n g Count r i e s for the 
Decad e 2014–2024, email: bhutan mi s s i o n @ p mb n y.bt, dtsher i n g @ m f a.gov.bt 

 
Miemb r o de la dele g a c i ó n/Deleg a t i o n memb e r: 
− N a mg y al Dorji, Second Secre t a r y, Perman e n t Missi o n of Bhuta n to the Unite d Natio n s, 

email: ndorj i @ mf a.gov.bt  
 
 

C. Secretaría de las Naciones Unidas 
United Nations Secretariat 

 
 
Comisión Económica para Europa (CEPE)/Economic Commission for Europe (UNECE) 
− R o e l Janss e n s, Ofici a l de Asunt o s Econó mi c o s, Div i si ó n de Trans p o r t e Soste n i b l e/Econo mi c Affai r s 

Offic e r, Sustai n a b l e Trans p o r t Divis i o n, email: roel.janss e n s @ u n.org (por vídeo) 
 
Oficina de Servicios de Supervisión Interna (OSSI)/Office of Internal Oversight Services (OIOS) 
− M i c h a e l Craft, Oficia l de Evalu a c i ó n, Divisi ó n de Insp e c c i ó n y Evalua c i ó n (DIE)/Evalua t i o n Offic e r, 
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− Mussie Delelegn Arega, Jefe , Sección de Países en Desarrollo sin Li toral, División para África, Países 
Menos Adelantados y Programas Especiales (A LDC)/Chief, Landlocked Developing Countries 
Section, Division for Africa, Least Developed Countries a nd Special Programmes (ALDC), 
email: mussie.delelegn@un.org 

 
Organización Mundial del Comercio (OMC)/World Trade Organization (WTO) 
− R a ú l Torre s, Consej e r o, Divisi ó n de D esar r o l l o/Counse l l o r, Devel o p m e n t Divis i o n, 

email: raul.torr e s @ w t o.org (por víde o) 
 
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD)/United Nations Development 
Programme (UNDP) 
− S i l v i a Morimo t o, Repres e n t a n t e Reside n t e del P
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− G a b r i e l Pérez, Oficia l de Asunt o s Económ i c o s,  D i v i s i ó n de Comer c i o Inter n a c i o n a l 
e Integ r a c i ó n/Econo mi c Affai r s Offic e r, Inte r n a t i o n a l Trade and Integ r a t i o n Divis i o n, 
email: gabrie l.perez @ c e p a l.org  

− Sebastián Rovira, Oficial de Asuntos Económicos,  División de Desarrollo Productivo y Empresarial/  
Economic Affairs Officer, Division of Production, Productivit y and Management, 
email: sebastian.rovira@cepal.org 

− G a b r i e l Porci l e, Oficia l de  Asunt o s Econ ó mi c o s, Div is i ó n de Desar r o l l o Prod u c ti v o y 
Empres a r i al/Econo mi c Af fai r s Offic e r, Divisi


